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                            Návod k montáži a obsluze
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Všeobecné pokyny k saunování

Vážený zákazníku,

s touto saunovou řídicí jednotkou máte vysoce kvalitní elektronické zařízení, které bylo vyvinuto a vyrobeno podle nejnovějších standardů pro jakost. Uvědomte si, že  k optimálnímu saunovému prostředí a klima ve vaší sauně je třeba volit správnou kombinaci topidla sauny a řídící jednotky. Díky této řídící jednotce můžete nastavit parametry rychle a naprogramovat řídící jednotku tak, abyste se cítili co nejpohodlněji. 

Pocit z pobytu v sauně je subjektivní. Můžete zvolit nastavení, které opravdu vyhovuje vašim vlastním pocitům nebo vaší rodině. Z výroby jsou nastaveny podmínky pro finský provoz 90 ° C. Na řídicí jednotce, které mají ovládání výparníku je nastaveno v režimu vlhkosti 50 ° C a 40% vlhkosti. V následujícím návodu k obsluze je popsáno jak "vaše klima" v kabině můžete vybrat. Při saunování je teplota v kabině rozprostřena různě podle výšky. Takže je nejvyšší teplota přímo pod stropem kabiny, zatímco k podlaze klesá. Naopak je relativní vlhkost, nejnižší pod stropem kabiny a nejvyšší u podlahy.

Z bezpečnostních důvodů je snímač teploty s ochranou proti přehřátí umístěn nad topidlem u stropu kabiny, protože zde je obvykle nejžhavější zóna v kabině. 

Tím se stává, že na displeji se zobrazí jiná teplota než je na sedáku v kabině. Tak např. při předem zvolené teplotě 100 ° C se na displeji zobrazí hodnota 85 °C - 90 °C. To také odpovídá obvyklým klimatickým podmínkám v kabině. 

Používejte pouze vhodné osvětlení pro saunu (až do 140 ° C teplotní odolnosti). Vždy věnujte pozornost hygieně. Vždy podložte tělo ručníkem nebo osuškou aby neodkapávala vlhkost na dřevo. 

Pro řídicí jednotky s připojením výparníku (volitelně)  doporučujeme předcházet poškození způsobené vlhkostí. Po každé vlhké lázni provádějte vysoušení kabiny.  Ve špatně větraných prostorách použijte k omezení vlhkosti ventilátor. Během saunování by provoz ventilátoru měl být omezen. Měl by být použit pouze tehdy, když to výrobce kabiny doporučuje.
[image: image5.emf] Před zapnutím sauny se vždy přesvědčte, že na kamnech a v okolí nejsou žádné hořlavé předměty!
Všeobecné bezpečnostní pokyny
Toto zařízení není určeno pro obsluhu osobami s fyzickým, psychickým nebo senzorickým hendikepem ani pro obsluhu dětmi.

Zabraňte tomu, aby si děti se zařízením hráli. Čištění a údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.
[image: image6.emf]Kamna a ovládací panel nejsou určeny pro montáž do skříňky nebo dřevěného obkladu. Dodržujte místně platné předpisy a normy.
Instalaci může provádět pouze k tomu oprávněná osoba.

Elektrické napájení musí odpovídat místně platným normám.

Případné opravy může provádět pouze k tomu oprávněná osoba, jinak hrozí ztráta záruky.
Dbejte zejména odstupů uvedených na obrázcích a umístění teplotního čidla.
Pouze při správné montáži teplotního čidla můžete dosáhnout optimálního rozvrstvení teploty v sauně.

Zařízení je určeno pouze pro specifikovaný účel a topidlo do 9 kW.  .

[image: image7.emf]Při všech opravách musí být zařízení odpojeno všemi póly od sítě (nejlépe hlavním jističem).

Při použití jakéhokoliv dálkového spínání kamen (telekomunikační povel, tónový povel, sběrnice) instalujte signalizační ochranu proti přítomnosti předmětu na kamnech (kryt kamen nebo jiná ochrana).
[image: image8.emf] Při případné záruční opravě bude vyžadováno předložení dokladu o tom, kdo prováděl montáž zařízení. V případě neoprávněného zásahu hrozí ztráta záruky.

[image: image9.emf] Při opravách a údržbě používejte pouze originální náhradní díly. Nepovolené technické změny vedou ke ztrátě záruky.

[image: image10.emf] Při stavbě kabiny dbejte na to, aby skleněné povrchy měly na vnější straně teplotu max. 76° C.

Obsah dodávky

1 -  řídící jednotka Econ H (suchý a vlhký provoz)

2 -  čidlo teploty:  kryt, deska elektroniky s jističem proti přehřátí,  2x šroub 3x25,             2x   kabel k čidlu 2 m
3 -  plastový sáček se 4 šrouby 4x25

4  - 5x průchodka

5  - náhradní teplotní pojistka
6  - návod

[image: image11.emf]
Technická data

Napájení


400V, 3N, 50 Hz

Spínací výkon

max. 9 kW, vlhký provoz 6 kW + 3 kw výparník
Omezení doby topení
6 hod.
Zobrazení


LCD displej 40x22 mm, grafický

Rozměry


220x250x67 mm

Krytí



IP4 , odstřikující voda

Regulace teploty v sauně
30 až 115 stupňů Celsia (finský provoz)





30 až 70 stupňů Celsia (vlhký provoz)

Regulace vlhkosti

časově proporcionálně v 10 krocích

Snímač teploty

čidlo s bezpečnostním omezovačem teploty na 139 




stupňů Celsia
Kontrola stavu vody

při nedostatku se topný systém vypne za 2 minuty

Charakter regulace

dvoubodový regulátor s pevnou hysterezí 3K. Při regulaci 



s čidlem topidla od 7K k vyrovnání vyšších teplot přímo 



pod stropem kabiny

Výkon ventilátoru

max. 100W

Světlo



max. 100W

Vysoušení po provozu
30 min. při 90 stupních Celsia (po vypnutí vlhkého provozu)
Teplota okolí


-10 až +40 stupňů Celsia

Teplota pro skladování
-20 až +70 stupňů Celsia

Zobrazení teploty na

snímači teploty u topidla
aktuální teplota mínus 7K k vyrovnání vyšších teplot přímo 



pod stropem kabiny

Montáž řídící jednotky na stěnu
Řídící jednotka může být namontována pouze vně kabiny. Pro montáž vyberte
vnější stěnu a připravte trubky pro elektrickou instalaci. Při montáži postupujte  podle návodu a obrázků:

[image: image12.emf]
Uvolněte šroub na horní straně krytu a sejměte čelní kryt směrem dolů.


1. Vyvrtejte otvory Ø 3 mm pro dodané vruty 4 x 20 mm jak je uvedeno na obr. 2+3.


 2. Do horní střední díry dejte vrut do dřeva.  Na tento šroub bude řídicí jednotka pověšena. Nechť šroub vyčnívá asi 3 mm. (Obr. 3.1).


3. Řídicí jednotku zavěste na vyčnívající šroub. Vložte dodané pryžové průchodky
do otvorů na zadní stěně a protáhněte připojovací kabel. Přišroubujte spodní část krabice ovládání na stěnu. (Obr. 4)

[image: image1.emf]
[image: image101.emf]   
 


            Pro napájení, kamna         Pro čidlo

            parní vyvíječ, světlo

            ventilátor

Montáž do stěny
1. Vytvořte min. 3,5 cm hluboký výřez do stěny podle rozměrů v obr.5.

[image: image13.emf]

Vložte dodané pryžové průchodky do otvorů na zadní stěně panelu a pak protáhněte připojovací kabel.
Umístěte ovládání do výřezu  a upevněte jej pomocí 4 vrutů (viz. Obr.)
[image: image14.emf]
Připojení kabelů snímačů (čidel)
Kabely čidel a napájení by neměly ležet spolu. Společné vedení může způsobit nežádoucí vzájemné rušení. Pokud je společné vedení skutečně nutné nebo je delší než 3 metry, použijte stíněný kabel 4x0,5mm. 

V tom případě je třeba stínění připojit v řídící jednotce na zem. 

Vezměte prosím na vědomí, že snímač teploty kamen je třeba umístit tam, kde se očekává nejvyšší možná teplota. (Viz obr 7-9) Porovnejte rovněž s návodem na montáž topidla.

[image: image15.emf] Montáž snímače teploty kamen
1. Pro připojení čidla v kabinách do rozměru 2x2 m postupujte podle obr. 7 a 9.        U větších kabin postupujte podle obr. 8 a 9. 

[image: image16.emf] [image: image17.emf]

2. Vyvrtejte otvor ve středu palubky. 
3. Protáhněte kabel otvorem a připojte ho podle obr. 10.  
4. Kabel pro omezovač (bílý) a teplotní čidlo (červený), jak je znázorněno na obr. 10,
připojte na desce snímače. Desku zasuňte do krytu snímače. 

 5. Kabel natáhněte do řídící jednotky a protáhněte ho dovnitř pravým vstupem. Položte kabel podle obr. 11 a připojte podle obr.12. Konektor X2 z desky odejměte a potom ho dejte zpět.

[image: image18.emf]

[image: image19.emf]
[image: image20.emf]
POZOR – záměna vedení na konektoru X2 může vést k chybovému hlášení F2 a poškození přístroje.

6. Po dokončení instalace a uvedení do provozu se musí vedení pro signalizaci přehřátí zkontrolovat na zkrat. Uvolněte jeden bílý kabel v krytu čidla. Na displeji se zobrazí odpovídající chybové hlášení.

[image: image21.emf]
Elektrické připojení

Elektrické připojení může provádět pouze schválený elektrikář v souladu
místními předpisy. 

Připojení je možné pouze napevno s možností všepólového odpojení od sítě (min 3mm). 
Všechny elektrické instalace a spojovací kabely umístěné uvnitř kabiny musí být vhodné pro teplotu min 170 stupňů C. Napájecí zdroj je přiváděn do řídicí jednotky a připojen přes vstupní svorky.

[image: image22.emf]Uvědomte si, že záměna nulového vodiče a fáze může vést ke zničení řídící jednotky a selhání bezpečnostních komponent.
[image: image23.emf] Připojení saunového topidla (kamen)
Saunová kamna a parní vyvíječ namontujte podle návodu výrobce před přívodní otvor pro vzduch. Silikonové kabely protáhněte k výkonovému dílu a připojte na příslušné svorky. Pokud nejsou předpřipravené trubky pro kabely,  vyvrtejte vedle otvoru pro vzduch otvor. Pro ochranu silikonového vedení musí být toto zakryto.

[image: image24.emf] Připojení parního vyvíječe
Pro připojení parogenerátoru použijte silikonový kabel 4 x 1,5 mm.
Parogenerátor se aktivuje pro účely testování při zapnutí po dobu 1 min. Poté se vypne dokud není v kabině teplota 10K pod cílovou teplotou.
[image: image25.emf]Upozornění: Při připojování věnujte pozornost na správné napojení vodní lázně (WB) a nedostatku vody (WM). Při záměně vedení není funkce nedostatku vody funkční, termostat je přemostěn. Výsledkem je že se výparník přehřívá.

Existuje riziko požáru!

Řídicí jednotka detekuje nedostatek vody, když na vstupu WM je nulový potenciál. 
[image: image26.emf]Připojení světla
Lampa musí mít krytí proti stříkající vodě (IPX4) a odolná proti teplotě a vlhkosti okolí.  Lampa může umístěna kdekoliv, ale nikdy v blízkosti zdroje horkého vzduchu z kamen. 

Pozor na maximální příkon osvětlení (100W).

[image: image27.emf]Připojení ventilátoru 
Ventilátor nesmí mít více než 100W příkon. Ventilátor musí mít krytí proti stříkající vodě (IPx4) a být tepelně odolný. 

Ventilátor může umístěn kdekoliv, ale nikdy v blízkosti zdroje horkého vzduchu z kamen. 

Čtěte rovněž návod výrobce.

Instalační schéma

[image: image28.emf]
Zapojení na desce

[image: image29.emf]
[image: image30.emf] Připojte vždy nulový vodič topidla. Při vlhkém provozu je jedna fáze odpojena, to znamená, že topný výkon není symetrický. Následkem toho není nulový vodič bez proudu.
Připojení topidla

[image: image31.emf]
Připojení parního výparníku
[image: image32.emf] Při zapnutí parního vyvíječe je výstup „U“ z topidla přepnutý na svorku „Wb“ k parnímu vyvíječi. Saunové topidlo topí jen na 2/3 výkonu.
[image: image33.emf]  

[image: image34.emf] Pokud není naplněna voda, zařízení se po 2 minutách celé vypne. Pro znovuzapnutí musíte nejprve vypnout zařízení tlačítkem [image: image35.emf], doplnit vodu a znovu zapnout.
Obsluha

Po kompletní montáži a vrácení všech krycích prvků na své místo můžete zařízení používat.

V následují části se dozvíte jak můžete své zařízení ovládat.

[image: image102.emf]Všeobecně

Svrchní plocha pro ovládání

Tlačítka pro obsluhu

[image: image103.emf]
Zapnout / vypnout

Světlo

Zvýšení hodnoty / další funkce

Snížení hodnoty / další funkce

Programovaní

Základní zobrazení Stand by (výchozí stav)

se zobrazí, když je systém ve stavu pohotovosti.  Toto zobrazení se ukáže také pokud nebyla provedena žádná aktivita po dobu > 15 sec.  [image: image36.emf]
Základní zobrazení v provozu

Se zobrazí, když je systém v provozu. Zobrazení se mění mezi nastavenou teplotou a zbývající dobou topení (Auto-Stop). Toto zobrazení se ukáže také pokud nebyla provedena žádná aktivita po dobu > 15 sec. [image: image37.emf]
Zobrazení při vyhřívání

Během vytápění se grafický symbol teploměru vyplňuje. průběžně. Pokud je dosažena nastavená teplota, jsou sloupce vyplněné. 
Zobrazení při úspoře energie
Pokud není zařízení používáno, zapne se úsporný energetický režim. 

Po 5 minutách, podobně jako u spořiče obrazovky na vašem PC, se objeví pohybující ukazatel času. Po dalších 15 minutách se podsvícení vypne. 

Stisknutím libovolného tlačítka se vrátíte se do základního zobrazení.  

[image: image38.emf] 

Pro zapnutí zařízení stiskněte Ein/Aus tlačítko na 3 sekundy.

Popis symbolů

v horní oblasti se zobrazí  [image: image39.emf]
[image: image104.emf]  světlo

rozsvítí se při zapnutí



30 min. svítí po ukončení




ruční zapnutí/vypnutí

čas - symbol

jen zobrazení

čas


ukazuje aktuální čas

zámek obsluhy
když je aktivován zámek obsluhy, 


 [image: image40.emf][image: image41.emf]

je zaručeno vypnutí zaručeno




je možné zapnout/vypnout světlo

vysoušení

probíhá 30 min. při 90 stupních Celsia




po vypnutí vlhkého provozu

prázdninový mód
svítí – jednotlivé použití

prázdninový mód
bliká – přednastavené použití

[image: image105.emf]Princip obsluhy

Abyste mohli jednotlivé hodnoty nastavit, musíte ve stavu Stand by stisknout tlačítko MODE.  Proměnlivé parametry jsou pak černé a můžete je zvolit tlačítky [image: image42.emf] [image: image43.emf]. 

[image: image106.emf]
Název parametru, který začne blikat , být změněn.                  [image: image44.emf]
[image: image107.emf]
Novým stiskem MODE zvolíte programování.

Parametr bliká a hodnota má černé pozadí.  

Podbarvenou hodnotu můžete změnit pomocí [image: image45.emf] [image: image46.emf].


[image: image108.emf]Všechna nastavení z pohotovostního režimu je třeba potvrdit stiskem tlačítka MODE> 3 sec. Nastavení se uloží. Blikání parametru končí a nové nastavení platí až k další změně.

Není-li stisknuto žádné tlačítko> 15 sec., přepne se zobrazení do základního zobrazení a dosavadní změny nejsou uloženy.

První uvedení do provozu
Volba jazyka – DE,GB,IT,NL,PL,RU,FR,SE,ES,CZ,FI,SLO

[image: image47.emf]
Nastavení denního času (0:00 až 23:59)

[image: image48.emf]
Nastavení Life Guard

[image: image49.emf]
Aktivovat Life Gard

zvolte mezi [image: image50.emf] NE a [image: image51.emf] ANO
Nastavit ventilátor (0- vypnuto, 1-zapnuto)













Stand-by

[image: image52.emf][image: image53.emf]
Zapnutí sauny ve finském režimu

[image: image54.emf]
Vypnutí sauny ve finském režimu

[image: image55.emf]
Dotaz na teplotu (nikoliv při vypnutí, v módu Stand-By nebo vysoušení)

[image: image56.emf] - zobrazení současné hodnoty
Finský (suchý provoz)

[image: image57.emf]  zobrazení hodnoty čidla nad kamny
Bi-O (vlhký provoz)

[image: image58.emf] zobrazení hodnoty čidla nad kamny
Individuální nastavení

Níže ukážeme jak můžete přizpůsobit ovládací prvky vašim individuálním potřebám. Jednotlivé parametry mohou být nastaveny v pohotovostním režimu nebo v provozu

změněny a změny jsou uloženy v přístroji. Změny provedené během provozu

jsou přímo účinné. 

Rozsah nastavení: Provoz suché sauny 30 - 115 ° C




Provoz vlhké sauny 30 - 70 ° C

V pohotovostním režimu (Stand by)



V provozu
                         [image: image59.emf]
[image: image109.emf]Vlhký provoz

Předpokladem pro funkci řízení vlhkosti je připojení vhodného odpařovacího zařízení až do max. 3 kW při 230 V. Regulátor taktuje výparník podle nastavené požadované hodnot vlhkosti. 

Poznámka: Během zapnutí výparníku se ohřívá topidlo pouze dvěma fázemi. Jedna fáze se přepne na výparník. Při symetrickém propojení topidla (stejný topný výkon na fázi) je tedy 1/3 topné kapacity vypnutá. To slouží pro ochranu uživatele před příliš vysokými teplotami a současně limituje spínací výkon na 3 kW na fázi.

Vlhkost, kterou je třeba dosáhnout, silně závisí na uspořádání saunové kabiny, použitého topidla a výkonu výparníku. Proto musíte hledat pro vás své osobní klima.  Nejdříve zvolte teplotu (od 30 do 70 ° C) a poté vlhkost. 
S optimálním nastavení topidla a výparníku mohou být dosaženy hodnoty uvedené v tabulce,  při 100%  trvání zapnutí.           
[image: image60.emf]
[image: image110.emf]Tyto dosažitelné hodnoty jsou vyšší než skutečně potřebné hodnoty. Snižte tedy hodnoty po zahřátí. Teplota v kabině je nejvyšší přímo pod stropem kabiny a rel. vlhkost je u stropu nízká. Teplota od stropu kabiny klesá až po podlahu, zatímco rel. vlhkost stoupá.
Graf zobrazuje hodnoty teploty v závislosti na relativní vlhkosti pro nejčastější formy sanování a komfortní zóny.
Indikace intenzity vlhkosti na displeji odpovídá časovému nastavení činnosti  výparníku. Displej tedy nebude zobrazovat předvolenou vlhkost ale frekvenci činnosti výparníku v procentech. Grafika by to měla objasnit.
[image: image111.emf] 
Výparník je vždy aktivován, pokud je v poli "Vlhkost" zobrazena hodnota. Mějte prosím na paměti, že výparník se po suchém finském provozu zapne pouze pokud v kabině klesne teplota na přípustnou hodnotu.

Intenzita vlhkosti (časové taktování)
Pokud je zadána hodnota, sauna se po zapnutí spustí automaticky ve vlhkém provozu. Po zapnutí se výparník spustí na 60 sekund. To umožňuje kontrolu instalace.

V pohotovostním režimu (Stand by)

V provozu

 [image: image61.emf]    

Vypnutí sauny ve vlhkém provozu

Po vypnutí sauny s vlhkým provozem se aktivuje vysoušecí proces. Kabina se bude vyhřívat na teplotu asi 90 ° C po dobu cca 30 minut. V horní části displeje je to je indikováno blikající ikonou [image: image62.emf]. Navíc se může zapnout volitelný vestavěný ventilátor po dobu trvání  vysoušení a to na plný výkon. 

Po fázi vysoušení se sauna nakonec vypne. Chcete – li  fázi vysoušení zrušit dříve, znovu stiskněte tlačítko [image: image63.emf]
   [image: image64.emf]
 Omezení doby topení / Auto - Stop

Auto – Stop je čas topení na který je limitována doba topení. Po uplynutí doby se sauna vypne.

Nastavil lze čas od 0:30 do 6:00 hod.

V pohotovostním režimu (Stand by)
  V provozu

               [image: image65.emf]
               [image: image66.emf]
[image: image67.emf]
[image: image112.emf][image: image68.emf] Osvětlení
Při každém zapnutí sauny se automaticky zapne  osvětlení.  Nahoře vlevo na displeji se zobrazí  ikona [image: image69.emf].  Pokud se sauna vypne, zhasne světlo se zpožděním 30minut.
Bez ohledu na stav sauny osvětlení můžete zapnout nebo vypnout tlačítkem [image: image70.emf]  

[image: image71.emf] Ventilátor
Ventilátor lze pouze zapnout a vypnout.

Tato hodnota je nastavena při uvedení do provozu a později se může měnit. 
[image: image72.emf]
Rozšířené nastavení

Změna jazyka



     Změna času
[image: image73.emf]
Aktivace / deaktivace zámku
Je – li aktivován provozní zámek (symbol klíče je vidět v horní části displeje), lze ponechat pouze zapnuté osvětlení kabiny . Všechna ostatní tlačítka jsou bez funkce.
Aktivaci / deaktivaci ovládacího zámku lze nastavit v pohotovostním režimu i během provozu.
Se zapnutým ovládacím zámkem můžete saunu vždy vypnout.
Režim zůstává uložený i po vypnutí. 
[image: image74.emf]
.
Aktivace / Deaktivace „Life - Guard

Life Guard je definovatelný, relativně krátký čas, např. 20 minut kdy se sauna kromě osvětlení vypne. Po této době lze stiskem tlačítka MODE zařízení znovu zapnout.

 Aktivace                     Deaktivace 
[image: image75.emf]
[image: image76.emf]
      aktivováno                         deaktivováno
Life - Guard

Zde můžete nastavit dobu, po které je saunový systém vypnutý, a stiskem tlačítka
MODE může být restartován čas "Life Guard".

Nastavte například 15 minut. Pokud po 15 minutách nestlačíte tlačítko MODE, vypne se topidlo sauny. Po opětovném spuštění běží opět 15 minut, atd.

Toto nastavení lze provést pouze v pohotovostním režimu (Stand – By), pokud je aktivována funkce "Life Guard".
Stand – by            

[image: image77.emf]
Zapnutí sauny s Life – Guard

[image: image78.emf]
Topidlo topí normálně bez nastavení času pro Life -  Guard

Pro aktivaci (viz dále)

[image: image79.emf]
Po uplynutí času Life – Guard se topidlo vypne a displej bliká.
Pro obnovení provozu (viz dále)
[image: image80.emf]
nebo obnovit provoz
[image: image81.emf]
nebo zařízení vypnout

[image: image82.emf]
V módu Life – Guard není možná změna teploty a vlhkosti pokud je topidlo aktivní.
[image: image83.emf] Rekreační dům   
Rekreační dům režim umožňuje nastavit ovládání tak, že jsou vidět pouze některé funkce a před použitím se musí nastavit jazyk. 

Aktivace a deaktivace domácího režimu se provádí stisknutím a podržením
tlačítek [image: image84.emf] + [image: image85.emf] při zapínání. [image: image86.emf]
 Nastavení je trvale uloženo a na displeji se zobrazí ikona domu. [image: image87.emf]
Regulátor se chová v režimu domu následujícím způsobem:
* Při každém zapnutí nebo cestě zpět z úsporného elektrického režimu je vyžadováno nastavení jazyka potvrzením tlačítkem MODE. 

· [image: image113.emf]Přednastavení času, Life-Guard, Auto-Stop a dětská pojistka není dostupné.
· Menu pro nastavení  času, jazyka a další není dostupné

· Je možné nastavit pouze teplotu, vlhkost a světlo. Je možné zapnout světlo.

[image: image88.emf] Rekreační dům  symbol bliká
V režimu rekreačního domu jsou všechny funkce deaktivovány kromě zapnutí/vypnutí sauny a světla. Všechna nastavení, jako je jazyk, teplota, vlhkost, Auto - Stop není k dispozici. 

Všechny hodnoty musí být nastaveny před aktivací režimu rekreačního domu.

[image: image114.emf]Aktivace a deaktivace režimu rekreačního parku proveďte přidržením klávesy 
[image: image115.emf]+ MODE během zapnutí.
[image: image116.emf]Toto nastavení je trvale uloženo.

Je-li režim rekreačního parku aktivní, symbol domu bliká na displeji. (bez zobrazení času)

Regulátor se chová v režimu rekreačního parku takto:

• Předvolený čas, Life-Guard, Auto-Stop, dětská pojistka a režim Rekreačního domu nejsou k dispozici

• Nabídka nastavení času, jazyka a další funkce nejsou k dispozici

[image: image117.emf]• Nelze nastavit teplotu a vlhkost

• Pouze sauna on / off a  světlo je přístupné.

• Doba zpožděného vypnutí světla 10 min.
Pojistky

Řídící jednotka má dvě pojistky F1 a F2, které jsou na desce. Pojistky jistí elektroniku a výstup pro světlo.

!! Pojistky nechrání zařízení absolutně. Při výkonovém šoku, zkratu, napěťového výkyvu může dojít k poškození elektronických stavebních součástek.

F1 = T 2A H 250 V
 
jištění primární elektroniky, světla, (ventilátoru)

F2 = T315 mA L 250V
jištění sekundární elektroniky

[image: image118.emf]
[image: image89.emf] Využijte pro tyto práce oprávněného elektrikáře. Při otevřeném zařízení odpojte všepólově napájení.

šrouby 2x vpravo a vlevo

[image: image90.emf]
                                                                 rozložení součástek se může u modelů lišit

Chybová hlášení
Regulace nepřetržitě sleduje čidlo proti zkratu a přerušení vedení. Zároveň se kontroluje, zda je dostatek vody v nádrži výparníku.


Chybové zprávy vypadají takto:

[image: image119.emf]= Přerušení v obvodu prostorového čidla.   snímač teploty je    vadný nebo je vedení přerušeno
   zkontrolujte vedení, teplotní, čidlo vyměňte když při 20 C je 
    odpor cca 1,9 kOhmů


= Zkrat v obvodu prostorového čidla
   snímač teploty je vadný nebo je vedení zkratováno

   zkontrolujte vedení a čidlo 
= Přerušení obvodu u čidla přehřátí 

    pojistka teploty (139 ° C) je vadná nebo je vedení

    přerušené, zkontrolujte čidlo a vedení

= Nedostatek vody v nádrži výparníku
   doplňte vodu

Pokud není doplněna voda. vypne se zařízeno po 2 minutách kompletně. Pak musíte zařízení vypnout tlačítkem [image: image91.emf] a znovu po doplnění vody zapnout.

[image: image92.emf]Pozor některé díly mohou být horké a při styku s vodou může dojít k výronu páry. Nebezpečí opaření.
Vypínač

Na horní hraně ovládacího panelu je umístěn kolébkový vypínač, který má tři polohy. Nastavením na VYPNUTO odpojíte řídící panel od elektrického proudu. 
Pokud je zařízení vypnuto tímto vypínačem déle než 24 hodin, dojde ke ztrátě nastavení času a některé hodnoty po znovuzapnutí musí být potvrzeny.
            Umístění vypínače

[image: image93.emf]
[image: image120.emf]
ZAPNUTO (nastaveno z výroby)
VYPNUTO (vše je vypnuto)
VYPNUTO, světlo ZAPNUTO

ZNOVU ZAPNUTO
[image: image94.emf] POZOR  Některé části na desce jsou stále pod proudem.

Nastavení hodnot z výroby

Zapněte znovu zařízení a podržte tlačítka [image: image95.emf]. Poté co se objeví obrázky stiskněte je na [image: image96.emf]
[image: image97.emf][image: image98.emf]
Zařízení je považováno za elektroodpad a jeho likvidace podléhá místně příslušným předpisům. Nefunkční zařízení nepatří do komunálního odpadu.
         [image: image99.png]



[image: image100.emf]
